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MODIFICATION 002

La présente modification vise à répondre à des questions qui ont été posées par des soumissionnaires
potentiels. Vous devez prendre en considération ces informations lors de la remise de votre proposition. 

_______________________________________________________

Question 1
Pouvez-vous préciser si la totalité des volumes d’essence (95 000 litres) et de diesel (110 000 litres)
seront transférés directement des camions-citerne aux contenants de type Jerry Can (capacité 22 litres)
ou  si  des réservoirs secondaires fournis par le MDN seront disponibles aux sites ?

Si des réservoirs secondaires de distribution sont fournis, quelle est leur capacité respective ?

Réponse 1

La totalité des volumes d'essence et de diesel seront transférés directement des camions-citerne aux
Jerry Can; il n'y a aucun réservoir secondaire fourni.

Question 2
Le cas échéant, le remplissage sécuritaire en essence des Jerry Can peut-il être effectué à un autre site
que ceux identifiés et présentant des caractéristiques sécuritaires pour ce type d’activité (style
station-service) ? 

Réponse 2 
Non, le remplissage des Jerry Can (utilisant un genre de piscine de rétention pour éviter les
déversements dans l'environnement) ne sera pas effectué à un autre site que ceux identifiés.

_______________________________________________________

***Toutes les autres modalités demeurent les mêmes. 
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